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Installing your X-SCAN

INSTALLATION DE VOTRE X-SCAN
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Product presentation

PRÉSENTATION DU PRODUIT
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FR :
EN : Mounting screw
ES : Tornillo de sujeción
DE : Befestigungsschrauben
IT :
PT :
NL : Bevestigingsschroeven
HR :
PL :
SL :
SR:

AR :  برُغي التثبيت 

FR : Tête de lecture
EN : Scanner head
ES :
DE :
IT : Testina di lettura
PT :
NL :
HR :
PL :
SL : Bralna glava 
SR:

AR : رأس القراءة:

1

2

FR : LED blanche
EN : White LED
ES : LED blanco
DE : Weiße LED
IT : LED bianco
PT : LED branca
NL : Wit ledlicht
HR :
PL :
SL : Bela LED
SR:

DEL : AR ا�بيض 
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FR : Pointeur laser
EN : Laser pointer
ES : Puntero láser
DE : Laserpointer
IT : Puntatore laser
PT : Ponteiro laser
NL :
HR :
PL : 
SL :
SR:

AR :  مؤ	 الليزر

FR : Joint d’étanchéité
EN : Seal
ES : Junta de estanqueidad
DE : Dichtung
IT :
PT :
NL :
HR : Brtva
PL :
SL : Tesnilo
SR:

AR : جوان منع نفاذ ا�اء

FR : Scanner
EN : Scanner
ES : Escáner
DE : Scanner
IT : Scanner
PT : Scanner
NL : Scanner
HR :
PL :
SL :
SR:

AR : رماسح
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FR : Connecteur X-LINK™*
EN : X-LINK™* connector
ES : Conector X-LINK™*
DE : X-LINK™*-Verbinder
IT : Connettore X-LINK™*
PT : Conector X-LINK™*
NL : X-LINK™*-connector
HR :
PL :
SL :
SR: X-LINK™*

*™X-LINK موصل : AR

7

*Magconn Technolgy

X-SCAN 

®
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mise en marche
1. APPLICATION 

 

2. PREPARATION

X-TRACK 

X-SCAN

droite.

sonore.

paramétrage

• 

•   

•   

•   
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1. DECLENCHEUR

•   

•   

2. FORMAT DES DONNEES

3. CAMERA ET SCANNER

différentes de lecture des codes.

4. PROFIL

2 solutions :

a
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fonctionnement

X-SCAN 

le scan sera effectué.

CAMERA 

décodage.

indicateurs
•   

• Signal sonore unique : code scanné

•   

•   

PRECAUTIONS D’USAGE
•   

• 
-20°C et 60°C. 

•   

•   

•   

•   

•   
l’essence ou l’alcool : risque de détérioration. 
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•   

possible. 

•   

détérioration de l’appareil. Tout cela n’est pas couvert pas la garantie. 

•   

•   

préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de surveiller 
les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

   PRECAUTIONS D’USAGE ET ETANCHEITE
• 

• 

•   

•   

•   

•   

•    

étanchéité.

 

  laser classe 1 : RECOMMANDATIONs d’usage
•  

• 

•   

•   

•   e
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PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
  

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
•   

•   

•   
peinture pourraient causer une réaction allergique. Si une telle réaction 

•   

CONDITIONS DE GARANTIE 

originale.

sa
sa
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d’œuvre. 

conformité

AVERTISSEMENT
propriété de leurs propriétaires respectifs.

e
e
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getting started
1. APPLICATION 

 

2. PREPARATION

X-TRACK 

hear a sound signal.

X-SCAN

signal.

settings

• 

•   

•   

•   

app in your phone settings. 
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upper-left corner of the screen.

1. TRIGGER

•   

•   

2. DATA FORMAT

at the end of the line after each code scanned to create a list of codes that is 

3. CAMERA AND SCANNER

4. PROFILE

solutions available for this:
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operation

X-SCAN 

CAMERA 

has been detected and decoded.

indicators
•   Triple sound signal: Connection and disconnection of the X-LINK™* of the 

•   Single sound signal: Code scanned

•   

•   

PRECAUTIONS FOR USE
•   

• 
and 60 °C. 

•   

•   

•   

•   

•   Do not use harsh cleaning agents or solvents such as petrol or alcohol: 

•   

•   



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

15

not covered by the warranty. 

•   
contact your dealer. 

•   

responsible for their safety or have received prior instructions concerning 
the use of the device. Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the device.

   PRECAUTIONS FOR USE AND WATERPROOFING
•   The X-SCAN is only waterproof when the product is properly attached to 

•  

•   

•   

•   Do not use the X-SCAN underwater.

•   

•    

 

   Class 1 laser: Recommendations for use
•  

• Do not point the laser into your eyes

•   

•   

•   

ENVIRONMENTAL PROTECTION
  

collection point so they can be properly recycled. Do not dispose of your used 
product in ordinary rubbish bins.
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CLEANING AND MAINTENANCE 
•   

•   

•   

•   

WARRANTY CONDITIONS 

original invoice.

warranty covers the cost of parts as well as labour. 

after-sales service available on the Crosscall website at the following address: 

compliance
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WARNING
owners.
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puesta en funcionamiento
1. APLICACIÓN  

 

2. PREPARACIÓN

X-TRACK 

escuchará una señal sonora.

SCAN

pestaña derecha.

triple.

configuración

• 

•   

• 

•   
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1. DISPARADOR

•   

•   

2. FORMATO DE LOS DATOS

un salto de línea después de cada código escaneado para crear una lista de 

3. CÁMARA Y ESCÁNER

4. PERFIL



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

20

funcionamiento

X-SCAN 

a centrar el dispositivo en el código y se activará una señal sonora al escanear.

CÁMARA 

indicadores
•   

• 

•   

•   

PRECAUCIONES DE USO
•   

• 

•   

•   Evite los golpes.

•   

•   

•   
alcohol: riesgo de deterioro. 

•   

posible. 

•   
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•   

•   

dispositivo. Es conveniente vigilar a los niños para asegurarse de que no 
jueguen con el dispositivo.

   PRECAUCIONES DE USO Y ESTANQUEIDAD
•   El X-SCAN sólo es resistente al agua cuando el producto está 

• 
esté dañado y que la junta del X-LINK™* esté en buen estado.

•   

•   

•   No usar el X-SCAN bajo el agua.

•   

•    

   Láser de clase 1: Recomendaciones de uso
•  

• No proyecte el láser en sus ojos

• 

• 

•   
de la trayectoria del láser.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
•   

•   

•   

•   

CONDICIONES DE LA GARANTÍA 

de obra. 

de servicio posventa disponibles en el sitio web de Crosscall en la dirección 
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conformidad

ADVERTENCIA
propiedad de sus dueños respectivos.
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Die Schnellstartanleitung erleichtert die Handhabung dieses neuen Geräts.

Einschalten
1. APP 

2. VORBEREITUNG

X-TRACK 

X-SCAN

Signalton.

Einstellung

• 

•   

•   

•   
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1. AUSLÖSER

•   

•   

2. DATENFORMAT

3. KAMERA UND SCANNER

4. PROFIL
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Funktionsweise

ausgewählten Bereich.

X-SCAN 

KAMERA 

Indikatoren
•   

• 

•   

•   

VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DEN GEBRAUCH
•   

• 

•   

•   
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•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   

VORSICHTSMASSNAHMEN UND WASSERDICHTIGKEIT
• 

•  

•   

•   
weichen Tuch ab.

•   Verwenden Sie den X-SCAN nicht unter Wasser.

•   Tauchen Sie den X-SCAN nicht in Wasser ein.

•   
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Laserklasse 1: Gebrauchsempfehlungen
•  

• 

•   

•   

•   

UMWELTSCHUTZ
  

REINIGUNG UND WARTUNG 

•   
warten.

•   

gereinigt werden.

•   

•   

GARANTIEBEDINGUNGEN 
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oder verändert wurden oder wenn Ihr Kaufbeleg nicht vorliegt oder unleserlich 

Konformität

HINWEIS:
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accensione
1. APPLICAZIONE 

2. PREPARAZIONE

X-TRACK 

X-SCAN

segnale sonoro.

configurazione

• 

•   

• Un pulsante galleggiante sull’interfaccia Android

•   

 



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

31

1. ATTIVATORE

•   

•   

2. FORMATO DEI DATI

aggiungere un a capo dopo ogni codice scansionato per creare un elenco di 

3. FOTOCAMERA E SCANNER

codici.

4. PROFILO
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funzionamento

X-SCAN 

FOTOCAMERA 

indicatori
•   Triplo segnale sonoro: Connessione e disconnessione da X-LINK™* dell’X-

SCAN all’X-LINK™* del dispositivo

• Segnale sono unico: codice scansionato

•   

•   

PRECAUZIONI D’USO
•   

• 

•   

•   Evitare gli urti.

•   

•   
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•   

•   

qualsiasi lesione o danno possibile. 

•   

•   

•   

giochino con il dispositivo.

   PRECAUZIONI D’USO E IMPERMEABILITÀ
• 

•   

•   

•   

•   

•   

•    

    laser di classe 1: Raccomandazioni per l’uso
•  Non guardare la fonte laser

• Non proiettare il laser nei propri occhi

• 

•   

•   
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PROTEZIONE DELL’AMBIENTE
  

PULIZIA E MANUTENZIONE 
•   

•   

•   

•   

CONDIZIONI DI GARANZIA 

fattura originale.
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conformità

AVVERTENZA
loro proprietari rispettivi.
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colocação em funcionamento
1. APLICAÇÃO 

 

2. PREPARAÇÃO

X-TRACK 

DIGITALIZAÇÃO

configuração

códigos via:

• 

•   

códigos via:

• 

•   
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1. ACIONADOR

•   

•   

2. FORMATO DOS DADOS

3. CÂMARA E SCANNER

4. PERFIL
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funcionamento

X-SCAN 

CÂMARA 

indicadores
•   

• 

•   

•   

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
•   

• 
-20°C e 60°C. 

•   

•   Evite choques.

•   

•   

•   

•   
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•   

garantia. 

•   

•   

 PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E ESTANQUIDADE
• 

•   

•   

•   

•   

•   

•   

estanquicidade.

 

 laser classe 1: RECOMENDAÇÕES DE UTILIZAÇÃO
•  

• 

•   

•   

•   

PROTEÇÃO DO MEIO AMBIENTE
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
•   

•   

•   

•   

CONDIÇÕES DE GARANTIA 
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conformidade

AVISO
respetivos proprietários.
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opstarten
1. APPLICATIE 

 

2. VOORBEREIDING

X-TRACK 

opstarten hoort u een piep.

X-SCAN

pieptoon.

instelling

• 

•   

• 

•   



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

43

1. TRIGGER

•   

•   

2. GEGEVENSFORMAAT

3. CAMERA EN SCANNER

4. PROFIEL

oplossingen:
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werking

X-SCAN 

er een geluidssignaal wanneer de scan is voltooid.

CAMERA 

decodering.

indicatoren
•   

X-SCAN op de X-LINK™* van het toestel

• 

•   

• 

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK
•   

• 
-20°C en 60°C. 

•   

•   

•   

•   

•   
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•   

•   

•   

•   

 VOORZORGSMAATREGELEN EN WATERDICHTHEID
•   De X-SCAN is alleen waterdicht als het product goed aan de telefoon is 

•   

•   

•   

•   

•   

•    

 

 klasse 1 laser: AANBEVELINGEN voor gebruik
•  

• 

• 

•   

•   
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MILIEUBESCHERMING
  

REINIGING EN ONDERHOUD 
•   

•   

•   

de X-SCAN en raadpleeg een arts.

•   

GARANTIEVOORWAARDEN 

Garantie.

Uw product wordt niet gerepareerd of vervangen indien de aangebrachte 

arbeidsuren. 
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conformiteit

WAARSCHUWING
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pokretanje
1. PRIMJENA 

 

2. PRIPREMA

X-TRACK 

X-SCAN

Postavljanje parametara

• 

•   

• 

•   
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•   

•   

2. FORMAT PODATAKA

3. KAMERA I SKENER

4. PROFIL
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X-SCAN 

KAMERA 

indikatori
•   

• 

•   

•   

MJERE OPREZA PRI UPORABI
•   

• 

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   
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•   

•   

 MJERE OPREZA PRI UPORABI I NEPROPUSNOST
•  

•  

•   

•   

•   

•   

•    

 laser klase 1 : PREPORUKE za korištenje
•  

• 

•   

•   

•   

ZAŠTITA OKOLIŠA
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•   

•   

•   

•   

JAMSTVENI UVJETI 

sukladnost

UPOZORENJE
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uruchamianie
1. ZASTOSOWANIE 

 

2. PRZYGOTOWANIE

X-TRACK 

X-SCAN

parametry

• 

•   

• 

•   
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1. WYZWALACZ

•   

•   

2. FORMAT DANYCH

3. KAMERA I SKANER

4. PROFIL
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X-SCAN 

KAMERA 

•   

• 

•   

•   

•   

• 

•   

•   

•   

•   

•   

•   
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•   

•   

•   

 

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•    

 

•  

• 

• 

• 

•   
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
•   

•   

•   

•   

WARUNKI GWARANCJI 
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zagon
 

  

2. PRIPRAVA

X-TRACK 

X-SKENIRANJE

nastavitve

• 

•   

• 

•   
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1. 

•   

•   

2. FORMAT PODATKOV

4. PROFIL

delovanje
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X-SCAN 

signal.

KAMERA 

indikatorji
•   

• 

•   

• 

PREVIDNOSTNI UKREPI PRI UPORABI
•   

• 

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   
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 PREVIDNOSTI UKREPI PRI UPORABI IN VODOTESNOST
• 

•   

•   

•   

•   Naprave X-SCAN ne uporabljajte pod vodo.

•   

•    

 

•  

• 

• 

• 

•   
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•   

•   

•   

•   

GARANCIJSKI POGOJI 

delov in dela. 

skladnost

OPOZORILO
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ساعد دليل ا�ستخدم ع� البدء � استخدام جهازك الجديد بسهولة.

 X-TRACK

ُ افتح التطبيق « X-TRACK » ا�

X-SCAN

كامل  مع  متوافق   X-SCAN إن   .(X-SCAN مع  تضمن  ُ  �  X-SCAN وعشق  أدخل 

 .CROSSCALL للع�مة التجارية X-BLOCKER

أثناء توصيل أو إزالة X-LINK™* سوف تسمع إشارة صوتية ث�ثية.

إن تطبيق « X-TRACK » يقدم لك إمكانية مسح ا�كواد الخاصة بك ع¦:

 •

 •

إن تطبيق « X-TRACK app » يقدم لك إمكانية مسح ا�كواد الخاصة بك ع¦:

 •Android زر عائم ع� واجهة

 • » بالتطبيق    

X-TRACK » من خ�ل ا¯عدادات بهاتفك. 

عند فتح التطبيق « X-TRACK » ستكون � قسم «ا�شُغل» بشكل اف¹ا¸. للوصول إ· ا¯عدادات ا�خرى، اضغط ع� الث�ثة أ	طة 

ا�وجودة � الجزء العلوي ا�ي¼ من الشاشة.

ِ ْ ُ

ف يختفي •    

	 ا�بعاد. الزر العائم. إذا كان الزر العائم نشطً
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ا» أو «ماسح».•  Push To Talk   

سبيل ا�ثال  ً
إضافة عودة إ· السطر بعد كل كود ممسوح ضوئي

ً  و 

push to talk) مختلفة، حينها 

حُدث.  يجب أن تظهر رسالة تأكيد 

ا�اسح »تم التحديث«

� هذا القسم، ستجد اس¹جاع لÈعدادات الخاصة بك (تفصيل التشكيل)، ا�ُ

اً باستخدام خيار «قراءة رمز اÌستجابة 

ال¼يعة»

الجهاز الخاص بك �سح الرموز. ستظهر ا�كواد ا�مسوحة ضوئيًا تلقائيًا � ا�نطقة ا�حددة.

 X-SCAN

� كل مرة يتم فيها الضغط ع� ا�شغل ا�حدد، سيتم تشغيل مؤ	 LED ا�بيض ¯ضاءة ا�نطقة ا�مسوحة ضوئياً، وسيظهر ليزر أحمر 

ضع ع�مة التقاطع ع� الرمز ا�راد مسحه ضوئيً

إشارة صوتية ث�ثية: اÌتصال وقطع اÌتصال لـ X-LINK™* الخاص بـ X-LINK � X-SCAN™* للجهاز• 

إشارة صوتية واحدة: الكود ا�مسوح ضوئيًا• 

LED أبيض: ضغطة ع� الزر العائم و/أو القابل لل¦مجة• 

موجه أحمر: ضغطة ع� الزر العائم و/أو القابل لل¦مجة• 
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ث حاÌت اختناق. •    

 • .60°C 20- و°C X-SCAN باستخدام Òُيو  

  Ì تعرضه للغبار، أو �شعة الشمس ا�با	ة، أو لظروف الرطوبة العالية والحرارة الشديدة، أو �ي صدمة ميكانيكية. • 

  تجنب تعرضه للصدمات.• 

  � حالة ارتفاع درجة حرارة الجهاز ،أو سقوطه،أو تعرضه للتلف،يرجى عدم استخدامه. • 

  Ì تدع أطفالك أو الحيوانات ا�ليفة يقرضون الجهاز أو يلعقونه.• 

  • Ì تستخدم مواد التنظيف الضارة أو ا�ذيبات مثل البنزين أو الكحول لغسل منتجك: خطر التلف. • 

أي •  حذراً   كن 

إصابة أو تلف للجهاز. 

  Ì تقم بالتعديل � ا�كونات أو إص�حها أو تفكيكها. �ن ذلك قد يؤدى إ· نشوب حريق،أو حدوث صدمة كهربائية أو تلف • 

كامل للجهاز. �

زع لديك. •    

و عقلية •  ِ   

س�متهم، 

  

X-BL ا�خصص•    

ن ع� مستوى X-LINK™* � حالة جيدة.•    

نظيفة.•    

 •ً ديج هففجف ،ً�لبم زاهجلا ناك اذ إ

  Ì تستخدم X-SCAN تحت ا�ياه.• 

  Ì تغمر X-SCAN � ا�ياه.• 

حكام نفاذيته •     

للمياه.

  

 Ì تنظر إ· مصدر الليزر• 

Ì تصوب الليزر � عينيك• 

Ì توجه الليزر � عيون أي شخص أو حيوان • 

Ì تسلط الليزر ع� مادة تعكس الشعاع• 

  إذا تعرض زجاج X-SCAN للتلف، Ì تستخدم ا�نتج مرة أخرى، فقد يحدث تغ• 



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

69

  يرجى إتباع القواعد ا�حلية الخاصة بالتخلص من النفايات عند التخلص من عبوات التعبئة والتغليف والبطارية والهاتف ا�ستخدم. تخلص 

منها من خ�ل إيداعها � نقطة تجميع، بحيث يتم إعادة تدويرها بشكل صحيح. Ì تلقى ا�نتج ا�ستخدم � سلة ا�هم�ت العادية.

الكهربائية وا¯لك¹ونية. 

  افصل X-SCAN عن جهازك قبل أي عملية تنظيف أو صيانة.• 

Ì يحدث •    

ً�يلق ةللبمو ةنكاسلا ءاب

مثل هذا •    

التفاعل، توقف فوراً عن استخدام الــ X-SCAN واستÞ طبيباً.

  Ì تقم بفك X-SCAN بنفسك.• 

يُ

ً  لÞوطنا العامة SAV و 

ً من تاريخ 	اء ا�نتج ا�دون ع� الفاتورة ا�صلية.

ُ ً

ً. إذا تأكد عدم مطابقة الجهاز للمواصفات أو تأكد  ً

وجود خطأ، فسيتم استبدال الجهاز أو إص�حه كلياً أو جزئياً

ا�ستندات وا�علومات ا�طلوبة عند إرسال الـ X-SCAN إ· مركز خدمة ما بعد البيع: نسخة من الفاتورة أو ا¯يصال، موضحاً فيها تاريخ 

الÞاء، نوع ا�نتج واسم ا�وزع. وصف للعيب ا�وجود � ا�نتج. ندعوكم لÈط�ع ع� الÞوط العامة لخدمة ما بعد البيع ا�تاحة ع� 

 www.crosscall.com : áالعنوان التا â Crosscallموقعنا ع� ا¯ن¹نت

 .EU / 2014/30 أن هذا الجهاز يتوافق مع ا�تطلبات ا�ساسية وا�حكام ا�خرى ذات الصلة من التوجيه CROSSCALL تعلن

 www.crosscall.com شارع بول لونجفان 13290 آكس أون بروفانس CROSSCALL – 245
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X-TRACK 

X-SCAN

• 
•   

• 
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• 

• 

• 



EN

ES

DE

IT

PT

NL

HR

PL

SL

AR

SR

FR

72

X-SCAN 

• 

• 
• 
•   

• 
• 

• 
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• 
• 

• 
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• 

• 
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• 
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•   
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